who [is] {abiding by} doing
Shéi Zai  Zunxing

R AE AT

Jehovah ’s will
Yehéhua de Zhiyi
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This material complements the text of the Chinese Doing Jehovah’s Will brochure by adding
corresponding pinyin and English. It is not published by the Watchtower Bible and Tract
Society, and if a Doing Jehovah’s Will brochure is available, this material should be used along
with it, not instead of it. This material is only meant to help those who are learning Chinese to

more quickly become more effective in the Chinese field.

The material has been carefully translated and proofread so that those who are learning Chinese
can reliably use it to help increase their insight into the meanings of the Chinese characters and
how they are used in various contexts. However, the material may of course still contain errors.

If you find any, email me at waynerj@shaw.ca to let me know.

I hope you enjoy using the material. May it help you to serve more effectively and joyfully in the

Chinese field.

Your fellow worker,

Wayne Wong



Jehovah’s [Witnesses]
Yehéhua Jianzheéngrén

Az REEA

[members] lessons
Chéngyuan Ke
=] 1-4 3
Jehovah’s  [Witnesses] everywhere {are spread in} world upon {more than <=} [mw]
Yehé¢hua Jianzheéngrén bianbu shishang dud ge
HRAOEE g HRAT HE 230 % 1l
[nations] and lands regions come from not same ’s types races have notsame ’s [cultural]
gudjia hé diqa laizi  butong de zhOongzi you butong de weénhua
Bz A HlE, KE  AE By MR A AE B b
back [scenes] was what caused [these] divergences very great ’'s people
beijing Shi  shénme shi zheixié chayi hén da de rén
=p = &F & Pt 7= " K B A
{to combine} {to become} one group Jehovah’s [Witnesses] investigated {to the finish}
héchéng yi qun ne Y&héhua Jianzheéngrén Jjitjing
=154 — Bf UR? HBFOEE s A g
are one {group of} what [type] ’s people
shi yi qun  zényang de rén
= — B EBE AN
[actiVities] |essons
Huo6dong Ke

EEN 5-14

Jehovah’s [Witnesses] spread {speak of} [the Bible] this is very many people even

Yehé¢hud Jianzhéngrén chuanjidng Shéngjing zhé shi hén dud rén dou
HRFEE s A L5 B, B 2 R % A #
[know] ’s [aside from] spreading way we also in Kingdom [ Halls ] inside
zhidao de  Chule chudndao women y¢ zai Wanggué Juhuisuo i
HE OB, BT HiE, M t F EFEH O EgHR =




[as] one group study [the Bible] and  worship [God] { our } meetings are
yiqi xuéxi Shengjing hé chongbai Shangdi Womende  juhui  shi
—jE 28 B M = kB, BM B FEg =2

what [way] ’s who [may] [attend]
zényang de ne Shéi kéyl canjia

Bk By UR? s ALl 29

[organization] lessons
Zuzhi Ke
4H %% 15-28 3f

Jehovah’s  [Witnesses] are one [mw] notseeking profit ’'s national inter- [religious]

Yehéhua Jianzheéngrén shi yi  ge feimoéuli de guoji zongjiao
HRFIEE BA B — # E  BF w0 B[S T
group body [members] all  willing heart happy {intention to} [serve] [God] this [mw]
tudnti chéngyuan quandou ganxin - leyi shiféeng Shangdi Zhéige
R, A 2% Ho £ =1 B bR, =
group body is what [way] [organized] {to get up} {to come} ’s by whom supervised lead
tudnti shi zényang zuzht qilai de You shéi diudao
Hig 2 B AHA% FEZR H? B BEH?
{passing through} expenses from [where] come this [mw] group body is not is [now]
Jingfei cong nali lai  Zheige tuanti shi bu shi zai
S e WE K? EE e 2 & =2 1
[conscientiously] {abiding by} doing Jehovah ’s  will
qieshi zunxing Y&héhua de zhiyi
2 BT HAE N §E?

......

[copyright] [ all ]
Banquan Sudyou

I A

who [is] {abiding by} doing Jehovah ’s  will
Shéi Zai Zunxing Yehéhua de Zhiyi
(5 1 HT  HME 1y 5E?)



[publishing] [organization]
Chiibdn Jigou
iR g

year [printing]
Nian Yinshua

2012 4 Il
[this] [publication] is not {for selling} product [issuing of] [this] [publication] is whole globe [Bible]
Bén chibanwu shi feéimaipin faxing bén chibanwu shi quénqit Shéngjing

A W & JE Hn, T A WY & & B

education [work] 's one link this {itemof} [work] {relies on} selfwiling donated funds

jiaoyu gongzud de yi huan zheéi xiang gongzud  kao ziyuan juankuadn
HE Iff W — I, E A TAF 5 S E7=E/e
{to raise} {to provide} {passing through} expenses
tigong jingfei
feft Ay
[unless] separately outside noted clearly [ all ] scripture writings quoted from Bible new
Chufei lingwai zhuming  sudyou jingwén yin zi  Shengjing Xin
fRIE SEZ4AN A8, FTH 9y 50 B (EZL W
world translated book
Shijie Yiben
LS A
picture [mw] express {thanks to} {fourth} lesson Symmachus Greek language translated edition ’s
Thpian mingxie Di Ké Xmmakusti  Xilayu yibén de
[ M - £ 4 3R HEEN  HEEE A 0
{slice of a} section
pianduan

FE%: ONB/Wien, G 39777

......

[USA] printed
M¢igudé Yin
EE H



what [way] {to use} [this] [brochure]
Zényang Yunyong Bén Ceézi
B #H & fF

each [week] use {afew} [minutes] {in detail} {toread} = them among one lesson

M¢éi  xingqi  yong Ji fenzhong xida qizhong yi ke
2l H % VAN AHEE Hr — R,
{like that} afterwards return answer re-review topics separately outside please {according to}

ranhou huida fuxi ti Lingwai qing anzhao
K& EIg= (- i, 55h, A g
attached [bounded areas] try {looking at} ’'s [suggestions] advance one step [to get to know]
fulan Shishi Kan de jianyi jinyibu rénshi
thgiid “alad B OB ER #— 5 e
us [tounderstand] { our } [activities] {tolook at} { our } [organization] is what[ways]
women  lidojié women de hudédong kankan women de zuzhi shi zényang

M, TEE M ey JEE,  FE O OBM B HE & B

moving doing ’s
yunzuo de

#IE B,



[God] s will is what
Shangdi de Zhiyi Shi Shénme
k% B R B & A

[God] hopes we at earth above ’s [paradise] inside eternally far pass

Shangdi xiwang women zai dishang de léyuan li yongyuin guo
BF OFE BM & #HE B #£E = xiE B

peaceful secure happy ’s life living
ping’an  kuailé de shénghuo

P RegE By AT

you [maybe] will think in [paradise] inside enjoy eternal life this  [is possible]
Ni kénéng hui xidng Zai Ieyuan li  xiang yongshéng Zh¢  kénéng ma
R wgE g . fE %E L KAE? B Alge 1§77
[the Bible] says [God] 's [Kingdom] {for sure will} solidly {make appear} this [mw] will
Sheéngjing shud Shangdi de Wangguo bi shixian zhe¢ige zhiyi
K N < A " EE 5E.
[God] hopes [ all ] people even recognize know { his } [Kingdom] and he towards
Shangdi xiwang sudyou rén  dou rénshi ta de Wanggudé hé ta dui
k¥ wE A AN # moa  ftBy EE M Mt ¥
human kind ’s  will [Psalm] Isaiah book
rénlei de zhiyi Shipian Yisaiyashi

ANE o E. (FF 37:11,29; DIEGEE 9:7)

[God] hopes we live getting happy
Shangdi xiwang women hué de Kkuailé

£ ®/E BM E B PR

good [father] even hopes sons daughters pass mostgood s lifeliving { our }
Hao fugqin dou xiwang érnil guo zuihao de shénghu6 women de
¥ R # wmE 5a2L i B By A, Bl #Y
heavenly Father also hopes we eternally far  fortunate blessed happy Isaiah book
tian Fu y¢ xiwang woOmen  yongyudn xingfu kuaile Yisaiyasht
KK o wE KM Tk e theg,  (DIEndE
[God] [promised] {tolet} [ all ] {abideby}do his will ’s people eternally far
Shangdi daying rang sudyou zinxing ta zhiyi de rén yongyudn
48:17,18) ki &ZE  #E A HT M BEE B A K



long exist [ 1John ]
changcin Yuéhan Yisha

®fF. (&8 —F 2:17)

[God] hopes we walk {go on} right road
Shangdi xiwang women Xxingzou zhenglu

Ew &/HE B TE IER%

[the Bible] says created things lord hopes we receive his teaching guiding
Shéngjing  shud Zaowuzhu xiwang  woOmen  shou ta jidodao
B T B Y * HE el =z ftt e
{to recognize} {to know} { his } ways f{towalk} { his } roads Isaiah book he
rénshi ta de dao xing ta de Iu Yisaiyasht Ta
Tk i 0y & fT sy B, (DIFEneFE 2:2,3) At
{has held} one {group of} people [organized] {to get up} {to come} {to become}as {belongs to} his
ba yi qun rén zuzht qilai chéngwéi gui ta
®m —  BF A SHAK AR, Ry “F ftt
name under ’'s [people] [through] this {group of} people {tolet} world upon [ all ] people even
mingxia de zimin tongguo zhéi  qun rén rang shishang su0you rén dou
A NN O B i SR =1 A =1 Bt A e A A #
recognize know { his } will [ Acts |

rénshi  ta de zhiyi  Shitd Xingzhuan
poame L By BE. (EiE 17E  15:14)

[God] hopes we united one cause -ly worship him
Shangdi xiwang women tuanjié-yizhi  de chongbai ta

Ew ®/E BM BEE -8 # SF M

proper sound -ly worship Jehovah ’s people {will not} four divisions five cracks instead -ly will

Zhéngque de chongbai Yéhéhua de rén  buhui  sifen - waulie fan’ér hui
IERE M =R OHRE A g Wy h#, i}
{because of} real love thus united {in union} {as one} John [Gospel] current [day] [which]
yin zhén ai  ¢ér tuanji¢é - héyl Yuéhan Fuyin Jintian néixié
H ® I EH&E = (&g f@8F 13:35) SR, YL
people in world eachland teach guide people united one cause -ly [to serve] [God] invite

rén zai shijiec  gedi jiaodao rén tuanjié-yizhi de shiféeng Shangdi ne Qing

A AR R & e A EE 2 # HFE OBEW OUR? B



you {to read} this [mw for books] [brochure] {to find} out [answer]

ni dadu zhéi bén cézi zhdochu da’an
R HERE 2 PN -, T BE

try {looking at}
Shishi Kan

with us study [the Bible]
Gén women xuéxi Shéngjing

BRO®M £E 0 OEK

you {are now} with Jehovah’s [Witnesses] learning [the Bible] you hope {to have}
Ni zhéng gén Yehéhud Jianzheéngrén xué Sheéngjing ma Ni xiwang you

fr 1B R OHRRIEE  HEEA £ B B R /E A

person {exempt [from]} fee {to give} you ({talking about} [explaining] [the Bible] you will
rén mianfei géi  ni jiangji¢ Shéngjing ma Ni hui
A %8 4% K it 7 B I R g
generate revelation with us learning [the Bible] is {[drawing] close to} [God] ’s good
faxian gén women xué¢ Sheéngjing shi ginjin Shangdi de hao
I, RO 2 B 2 FRAT B OB
direction method
fangfa
JiE,

{ask for} get {exempt [from]} fee books publications

Suoqu midnféi shikan
RHY 2k ¢ =T
write letter to  [back cover] listsout ’s appropriate [address] {ask for} get one
Xi¢xin  dao fengdi liechii de héshi dizhi suoqu  yi
BiE  F HIE It B A Hrhk, KEL  —
[mw for books] using you deeply know ’s language speech [published] ’s book publication
bén yi ni shuxi de ylyan chiban de shiukan
PN LA IR PGS ] e ik #Y ET
{to come} {to increase} {to add} [Bible] knowledge
lai zéngjia  Shengjing zhishi
R BE 0 BEE RIEHR.




{go up to} [the Internet] [to get to know] us

Shangwing rénshi women
48 PoaRk B
please [browse] Jehovah’s [Witnesses] ’ [official] web [site] you [can] at

Qing liulan  Y&héhua Jianzhéngrén de zhéngshi wingzhan Ni  kéyl zai
A BE HPNIEE =N " IEX auh, i) ARl fE

[the Internet] upon  read [the Bible] also [can] [see] using {more than <} {types of}

wangshang yuédu Sheéngjing y¢ kéyl kandao yi dud zhong
b BEE EL, W §lkl FE DL 400 % F
[languages] [published] °’s [Bible] books publications [even] printout them among
ylyan chibin de Sheéngjing shiikan shénzhi yinchi qizhong
ot Hhk B B =, #F  HHY Hr

[some] [material]
yixi€  ziliao
—it 2k,

www.jw.org/zh-hans
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Jehovah’s [Witnesses] are one {group of} what [kind] ’s people
Yehéhua Jianzhéngrén Shi Yi Quin Zényang de Rén
RF1E  HZA 2 — B B BN A

you [are acquainted with] Jehovah’s

[Witnesses]
Ni rénshi

[perhaps] {your} certain [mw] [neighbour]
Yehéhua Jianzhéngrén ma Yéxi  ni de mouge linja
{4} it HRFIEE A WY WEF IR HAH A

[coworker] or [classmate] is

Jehovah'’s [Witness] [perhaps] you had with us
tongshi  huo tongxué shi Ye&héhua Jianzhéngrén  yéxu ni céng gen women
FEZE = FEE F HPNE s A, s AR PR AT

discussed {[in the] past} [the Bible] we to bottom are one {group of} what [kind] ’s people
tdolunguo Shengjing Women daodi shi yi qun zényang de rén

B A A B, M FE = — B EBE O AN
for what will publicly openly spread {speak of} beliefs reverence

Weishénme hui gongkai chuénjidng xinyang
FyELTEE NG {H5E {E{?

we even are common ordinary people

Jehovah’s  [Witnesses] back [scenes]
Woémen dou shi puitongrén Yehé¢hud Jianzhéngrén de beijing
M #WM = g A A E PN H B

each not mutually alike life living surrounding situations also

not same have some from before
gebuxiangtong shénghuo huéanjing y¢ butong youxié congqian
%A FHIE, A& R . AME, Hie (hazl]
believed revered other ’s [religions] or {did not} {believe in} [God] but we became as
xinféng bi¢ de zongjiao huo bu xin  Shangdi Dan wOmen chéngwéi
B% AW F=H s A 8 Bt R (= 5 1 s
Jehovah’s  [Witnesses]

it before all used heart studied {[in the] past} [the Bible]
Yehéhua Jianzhéngrén zhigian

s
quandou yongxin  xuéxiguo Shéngjing de
A E PN Z A, ol JEETI 2EHE SR
teaching instruction [ Acts ] we [believed] selves [all] learned ’'s was
jidohui Shita Xingzhuan

Women xiangxin

ESCER (e 7 17:11)  F&M TS
[thus] decided {to worship} Jehovah [God]

zhénli yuashi juéding chongbai Yehéhud Shangdi

HH, g FE SFE OHPRIEE b,

ziji sud xué de shi

Ho A 2 0 2
[truth]

we from studying [the Bible] receive benefit

we with [other] people {of one} [kind]
Women cong xuéxi Shéngjing shouyi Women gén qita  rén yiyang
wM O 2BE 2 EL 200 M ROEAM A —%,
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all have [problems] and lacking points [however] we in daily common life living within
dou you  nanti hé quédian Bugud women zai richang shénghu6 zhong

# A HE A AR, A, M £ HE G a8

exert strength {to abide by} [the Bible] ’s [principles] {because of [this]} thus live getting very

nuli zinshou  Shéngjing de yuanzé yin’ér  hué de  hén

£ ST B /vy JFEA Aim & & R

ample solid very happy [Psalm] we hope other people also live getting
chongshi hén kuaileé Shipian Women xiwang biéren y¢ huo de

rE R R GFR O128:1,2) M O &/E FIA & 5

ample solid happy [ so ] spread {speak of} precious valuable ’s [Bible] knowledge

chongshi kuaile sudyi chuanjidng baogui de Shéngjing zhishi

TE OB, BT (E HE By BRI,

we {according to} [Bible] standards live {according to} [the Bible] ’s standards
Women an Shéngjing biaozhiin shénghué An Sheéngjing de biaozhilin
€37 i #® EL % 45 % SO N b=
living can make people fortunate blessed happy [the Bible] teaches us [to respect]
shénghué néng ling rén xingfu kuaile Sheéngjing jiao woOmen ziinzhong
AE B S A X Preg, X WM BE=H
other people [conduct] honesttrue ({to treat} people kindly also helps us {to cultivate}
biéren weéirén chéngshi dairén rénci y¢ bangzhu women péiyang

BN, VTN KE, FA {15 VO (/A1 /S L S

[other] good virtues {abiding by} [Bible] standards make people thinking more healthy whole
gqita  méidé Ziunshou Shéngjing biaozhin ling rén sixidng geéng  jidnquén
it =R L 5S3 £ e < A B = fe<,
towards society more have tribute offering [the Bible] raises advocates high esteemed ’s [moral]
dui  shehui géng you  gongxian  Sheéngjing tichang gaoshang de daodé
g ¥ A Hhk. £ 215 15 1] Hy EfE

standards urges advances [family] unity  [because of] deeply believing  [God] is not
bidozhiin cujin jiating  tuanjié Youyu shénxin Shangdi shi bu

e, {liEyis xE  HEE, BER S “bw 2

partial hearted ’s  Jehovah’s [Witnesses] abandon {break off with} type race prejudiced viewing
pianxin de  Yehéhua Jianzhengrén qijué zhongzu pianjian
L Y7, HEFIEE N g (EENR {5,

far {depart from} [political] tangled disputes organize {to become}-ed one [mw] true proper '’s
yudnli zhéngzhi  fénzhéng zuchéngle yi  ge zhénzhéng de
ELHE BUE &1, AHA 7o — [H HiE 1y

national inter- [brothers] group body we although-ly even are common ordinary people yet
guoji dixiong - tuanti Women suiran dou  shi putongrén que

B EEL BRE, 3 mEZy A 7 AN |
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organize {to become}-ed one [mw] not common ordinary ’s group body [ Acts ]

zuchéngle yi ge bu putong de tudnti  Shita Xingzhuan
4157 I (N i iy EEE, (fEfE 17 4:13;
10:34, 35)

Jehovah’s [Witnesses] with [other] people have what together same their places
Yehéhud Jianzhéngrén gén qita rén you shénme gongtong zhi chu

m LRI A R OHM N A B *E  Z E?

Jehovah’s  [Witnesses] from  [the Bible] learned to should what [way] treat people

Yehé¢hua Jianzhéngrén cong Sheéngjing xuédao  gai zényang dairén -
m HERIEE HEEA 1 B 23 #% EER FA

handle matters
chushi ne

fRE UE?

Denmark Taiwan Venezuela India

Danmai  Taiwan  Wéinéiruila  Yindu
P RE ZER EE
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for what we called as Jehovah’s [Witnesses]
Weishénme Women Chengwéi Yehéhua Jianzhéngrén

RERFE &M Whk ERE BEREA? A

numbers many people takeas Jehovah’'s [Witnesses] is [mw] newlyrising [religion] s

Xudud rén yiwéi  Yeéhéhua Jianzhéngrén shi ge Xinxing zongjiao de
R N PARy  “HORIZE BN & E i THOW
name called its actuality early at {more than <<} years before onlyone ’s true God
mingchéng qishi 7o zai dud nian  qian dayti de zhén Shén
wtE, HE £ 1E 2700 % £ FlL, B — W OH oM
Jehovah already {went through} this [way] towards self ’s servant people saying {you [plurall} are
Yehéhua yijing zheyang dul  ziji de purén shud6 Nimen  shi
i E [ B # HCO W #EA G i I =~
{ my } [witnesses] Isaiah book we from before  {were called} {to be}
wo de jianzheéngrén  Yisaiyashu Women congqgian jiaozuod
ES b RN, (DEaedE 43:10-12)  #M (hazl] L fik
[Bible] studying investigating persons but in year [began] {to pick} {to use} Jehovah's
Sheéngjing Yéanjitizhé dan zai nian kaishi caiyong Yéehéhua
“HEEK wge =, B F£ 1931 & s H “HEA0EE

[Witnesses] this [mw] name called for what
Jianzhéngrén zheéige mingchéng Weishénme ne

BNl B REE 0

{to mark} clearly we worship which [mw] God have some [Bible] translated editions
Biaoming women chongbai néige Shén Youxieé Shéngjing yibén
Ll £ 522 URRME A =l EERA 2N

using Lord above Lord eternal permanent Lord onetype ’'s [titles] {to take} {to replace} -ed
yong Zhu Shang Zhu  Yonghéng Zhu yileéi de toéuxidn qudaile

A «“F <k  F kK * —¥E B BEf HUA T

original writing within  [God] ’s name word [however] in [the Bible] ’s ancient copied editions
yuanwén zhong Shangdi de mingzi  Késhi zai Shéngjing de gu chaobén

JF3L BBy &Y. HE, £ B W & ZN

inside [God] ’s name word Jehovah {putforward} appearance -ed {a good} few thousand times

li  Shangdi de mingzi Y@&héhua chiixianle hdo  jiqian ci
%, btw B &¥F  HME IR T &t K,

[God] [notonly] told Moses self ’s nameword is Jehovah also said this is { my}
Shangdi budan gaosu Mox1 ziji de mingzi shi Y@héhud hai shud Zhe shi wo de

Ew AME EEF BN B By &F 2 IPNEE, B O B 2 R
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name {ten thousand} generations not changing [ Exodus ] [God] tells people { his }

ming wanshi bubian Chu’aijiji Shangdi gaosu rén ta de
%, i A, (Hg=kE 3:15) B & A 8y

name word for’s is {tolet} people {be able} {totake} him and false gods subdivide distinguish
mingzi weideshi rang  rén néng jiang ta hé jiashén qafen
v, RHE OE A At S (A N 2 %)

[apart] {to come} we [may] use [God] 's holy name {to come} {to mark} clearly
kai lai Women k&yi yong Shangdi de shéngming 141 biaoming
| K, M AL A bBWo#y B K =

{ our } [identity] feel{arriving at} ten portions bright glorious

women de shénfen gandao shifén guangrong

M 8y By, EE +7r EoR,

explains clearly { our } [mission] believed {relied on} Jehovah additionally for him did

Shuoming women de shiming Xinlai Yéhé¢hua  bing weéi ta zud
A M B fEa (B! HRAOEE i Ry At {F
[witnessing] ’'s people from {ancienttimes} then had {first} [mw] was righteous person Abel
jianzhéng de rén zigl jiu you di-yi ge shi yirén Yabo
RO A Sk B A, £ # 2 =N CHI(EH
in following afterwards few thousand years numbers many people addinto-ed for [God] did
Zai suihou jigian nian xudud rén jiarule  wei Shangdi zuo
1t PET% %1 i, R A AT B EFO(F
[witnessing] ’s ranks this one great {crowd of} [witnesses] includes Noah Abraham
jianzhéng de hangli¢ zh¢ yi da qun  jianzhéngrén baokud Nudya Yabolahan
R W 1Al B O KR ise AN AR #fn. SEEALEE.
Sarah Moses David etc. [Hebrews] book at lawcourt upon
Sala Moxi  Dawei  déngdéng Xibolaishii Zai  fating shang

P, EEH. R FF,  (wEKE 11:4-12:1) 7 AE E,

testifying person can sayout true appearance for no guilt person {to do} testifying same [way]

zhéngrén néng shudchi zhénxiang wel wuigi rén  zuozheéng tongyang
U fe B HHH Ry £ A TEEE A%,
we also determined heart  for [God] {to do} [witnessing] {to help}  people
women  y¢ juéxin wei  Shangdi Zuo jianzheng bangzhu rén
wf s Ry Bt {E i, =) A
{to recognize} {to know} [truth] [to know] [God] is [mw] what [kind] 's God
rénshi zhénli zhidao Shangdi shi ge zényang de Shén
POk HHE, ®mm b 2 @ B 8
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using Jesus as [example] [the Bible] calls Jesus as faithful believing true solid s

Yi Yésii wéi biangyang Shengjing chéng Yeésu wéi  zhongxin zhénshi de
VS5 7S -1 A O & UME HE oY
[witness] [Revelation] Jesus said he helped people {torecognize}{to know} [God]
jianzheéngrén  Qishilu Yest shudo ta bangzhu rén rénshi Shangdi
s N7, (Bomgk 3:14) HfER & Mt &EB A B st

's name also not {taking break} gave [God] 's [truth] {doing [of]} [witnessing] John
de ming you buduan g¢1 Shangdi de zheénli Zuo jianzhéng Yué€han
&, X AEr G kw8 HE (5 me.  (&JEg
[Gospel] {because of} this truly properly following Jesus [Christ] 's people all
Fuayin Yinci zhénzhéng génsui  Yeéstu Jidi de rén dou
1B 17:26; 18:37) A,  EIF REENRER BE A
must for Jehovah do [witnessing] helping people {torecognize} {to know} [God] 's
bixi wei Yeéhéhud zuod jianzhéng bangzhu rén rénshi Shangdi de
VR By HOAOEE fE i, -1/ N e B w
name word this exacitly is Jehovah’s [Witnesses] one straight exerting strength {to do} ’s thing
mingzi Zhé  zhéngshi Y&héhua Jianzhéngrén yizhi nuli zuo de shi
HF, B B2 HOAOEE s —H 2577 i 8 =,
for what [Bible] studying investigating persons picked used Jehovah's [Witnesses]
Weishénme Shéngjing Yénjitizh¢ caiyong  Y&hé¢hua Jianzhéngrén
n ETE A e = R CHORIEE REN”

this [mw] name called
zh¢ige mingchéng

B fH?

from  what time beginning then had people for Jehovah doing [witnessing]

Cong shénme shihou  qi jiu you rén wei Yéhéhua zuo jianzheng
m & HEFE ORME &£ 9w A AN & HAE 0 HEE?

who is had history since most [outstanding] ’s Jehovah’s [Witness]

Shéi shi you shi yildi zui jiéchi  de Yehéhua Jianzhéngrén

w2 A OB PR & B Y HSRE EEPNY

Noah Sarah Abraham Moses  Jesus [Christ]
Nudya Sala Yabolahan Moéxi Yesu Jida
hoe  fhr oefefrE o BRSO HRER BVE
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try {looking at}
Shishi Kan

[attending] own locality Jehovah’'s [Witnesses] ’ meetings times {expend to limit} amount
Canjia  béndi Yehéhud Jianzhéngrén de juhui  shi jinliang
S0 A HRE RRBA m kg 6 HE

{to add to} {to deepen} towards [congregation] [members] ' recognition knowledge asking

jiashén dui huizhong chéngyuan de rénshi weénwen
JIIIDZS ¥ LR e TR [ i
them you forwhat would becomeas Jehovah’s [Witness]

tamen Ni weishénme hui chéngwéi Yehéhua Jianzhéngrén ne

fiffd: “ix HEE & ARy HRRIZE A UR?”
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[Bible] [truth] what [way] again {made appear} light radiance
Shéngjing Zheénli Zényang Chongxian Guanghut
B HE EE EH JEHE? A

[the Bible] beforehand said at Jesus [Christ] died afterwards would have false guiding teachers

Shengjing yuyan zai Yésu Jida i hou hui  you jia ddosht
B HE, £ bk AE b £, g A & ZELE
{put forward} appearance in early period ’'s [Christ] followers atamong  slanting bending

chiixian zai zaoqi de Jidata dangzhong waiqi
R = FH Hy  EEE =i, Bl
[the Bible] ’s  [truth] [ Acts | afterwards came this {type of} thing
Sheéngjing de zhenli  Shitu Xingzhuan Houlai zh¢i zhong  shi
B0y HE, (fEfE f7E 20:29,30) 'R, B ==
{as expected} -ly {issue forth} {come to life} -ed false guiding teachers held differing religions ’
guodran fashéng le Jia daosht ba yijiao de
eSS B T, I’ ZHLEil i EH [y
way logic mixed in Jesus ' teaching instruction inside has name no [reality] ’'s [Christ] religion
daoli  chan zai Yeésu de jiaohui li  yduming - wushi de Jiddjiao
HE B fE HBER AY A %, FH# I 1y BB
[thus] {was produced} {was born} -ed [ 2Timothy ] that [so] current [day] we
yuashi chinshéng le Timotai Houshi Name jintian women
iy L T. (BBEXR &EF 4:3,4) I, SK B
how can {agree as}set selves towards [the Bible] ’s logic untying is correcttrue ’s
zénme néng kénding ziji dui  Sheéngjing de  liji¢ shi zhéngque de ne
ETE BB HE Ho $H L 8 HEg 2 IEWE HY WE?
what [way] then can differentiate clearly [the Bible] ’s [truth]
Z¢ényang cai néng bianming Shéngjing de zhénli
5% S - = HEAA B W HED

Jehovah {tolet} [truth] again {make appear} light radiance ’s time arrive -ed Jehovah

Yeéhéhua rang zhenli chongxian guanghui de shihou daole  Yehé¢hua
s 2| HE B3 pin: o OBHME BT HSNIEE
beforehand said at endconclusion ’s time period true authentic ’s knowledge then will
yuyan  zai zhongjié de  shiqt zhénque de  zhishi jiu  hui

TR, WS R <EHE CORNIE S
abundant rich {to get up} {to come} Daniel book year one small {group of} seeking
fengfu qilai Danyilishu nidn yi xido qan  xunqia
S8 AR, (EDBEE  12:4) 1870 4, — /I Bt =K
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[truth] ’s people saw out

very many [churches] [all] spread ’s religious [doctrines] even
zhénli de rén kanchi hén dud  jiaohui sud chudn de jiaoyi dou
HHE B A EiH, MW % HE B E oW e #D
{did not} have [Bible] root evidence

they [thus] [began] carefully {[with attention to] detail}
Tamen yashi kaishi zixi

méiyou Sheéngjing ge€nju

gl B RE.

i 2 FEdA (Rl
studying investigating  [the Bible] toseek towards [the Bible] {to have} correcttrue 's
yanjit Sheéngjing  yiqia dui Sheéngjing you zhéngque de
5t LK, LUK ¥ £ = TR HY
logically untying  Jehovah  granted blessings {gaveto} them letting them  {be able}
liji¢ Yehéhua ci fa gl tamen rang tamen néng
Hiifige, HRA0EE % & & fthf, A At
{to understand} clearly [the Bible]

’'s meaning thought
mingbai  Shéngjing de yisi

HiH ECCCO B

IS

one {group of} genuine sincere ’s people used hearts {to study} {to investigate} [the Bible]
Yi qun zheénchéng de

rén yongxin yanjia Shengjing
— B Hk B A FHCa w5E EL
[these] genuine sincere 's [Bible] studying investigating persons afterwards came
Zheixie zhénchéng de Sheéngjing Yanjitizh¢ houlai
L Hk £ EERA fH5e =i (122
{to be called} as  Jehovah’s [Witnesses]

hot eager -ly examined tested [the Bible] {[at that] place}
chéngwéi Yehéhua Jianzhéngrén réqie  de chakdo  Shengjing sud
WE  HRAIEE M) BY) et

HELK, Fit
used ’s direction method we {following pattern} use untiltoday they were {according to}
yong de fangfa ~ woOmen yanyong  zhijin  Tamen shi an

H 0 T3k Fefr s S 1A = %
[one by one] lesson subject coming {to study} {to investigate} [the Bible] ’s met {arrived at} difficult
yigege keti lai yanjiil Shengjing de Yudao nan
— (&l AR K w5E K oAy, BFH B
{to understand} ’s scripture writing they then referenced studied [other] scripture writings
dong de jingwén tamen jiu cankdo qita jingwén
E iy &L, 1A 2% HoAth, &L,

{to find} out with [the Bible’s] [other]

parts {of one} cause ’s solving explaining {like that} afterwards
zhaochii gén Shéngjing qita bufen yizhi  de jiéshi
ey R B

ranhou
HAM By —¥ " R 7%
held concluding statement recorded down {to come} they used scripture writings {to come}
ba jiélun Ji xialai Tamen yong Jjingwén lai
i & o S TR, 1A 25! &L K
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{to solve} {to explain}  scripture writings  formed fruit  differentiate clearly -ed  [the Bible] ’s

jiéshi jingwén jiéguod bianmingle  Shéngjing de
ke L, SHR W T B iy
numbers many [truths] examples like [God] 's nameword is what has what
xudud zhénli lira Shangdi de mingzi shi shénme ydu shénme
R HH, flan.  BEwowy HBF & BEFE. A HEFE
contained meaning  [God] 's  [Kingdom] is what [God] towards humankind and
hanyi Shangdi de Wanggu6é shi shénme Shangdi dui rénléi  hé
== ¥ B EEH  E B bR ¥ N i
earth globe has what will people die afterwards situation is what[way] s
digia you shénme zhiyi rén si hou de qingkuang shi zényang de

wEe A 'BE O BE; A 3t ® B B & EE

[resurrection] is what one [mw] matter they exerted strength {to search for} [truth] formed fruit

fuhué shi zénme yi hui shi Tamen nuli xunzhao  zhénli jiéguod
w'E  E EE — = HE M 2577 = EBEH, 4R
arrange {to strip off} -ed numbers many wrong mistaken way reasonings and customs ' binding
baituole xuduod cuowu daoli hé xisi de shufu
TRER i i e EH Mo Hl B R,
got enjoyed [freedom] John [Gospel]
déxiang ziyobu Yueéhan Fuyin
"E B, (4988 fas 8:31,32)

year [Bible] studying investigating persons saw out wide spread {spreading of}  [Bible]

nian Sheéngjing Yanjitizhé kanchii gudngfan  chuanyang Shéngjing
1879 4,  EE&K aE =i B EZ H A
[truth] ’s  time arrive -ed [thus] print produce -ed one [mw] periodic publication this [mw]
zhénli de shihou dao le yushi yinzhile yi  fén gikan Zhéi fen
HHE A Bz 2 7, g H# 7= I HAFI, B o
periodic publication until today still -ly [published] {is called} as [The Watchtower]
gikan zhijin réngran chuban chéngwéi Shouwangtai
$H] E {IRES tHAR, TR (€5
proclaiming publicizing Jehovah s [Kingdom] current [day] Jehovah’s [Witnesses] in
Xuanyang Yéhéhua de Wangguo Jintian ~ Y@héhua Jianzhéngrén zai
H HRfEE 7y EE) . SR, HOMIEE m A fE 230
{more than <<} [mw] [nations] and lands regions use {more than <=} {types of} [languages]
dud ge guojia  hé diqu yong dud zhong ylyan
% @  Ex M HlE 600 % fé S
towards people {to spread} {to speak of} [the Bible] ’s [truth] true authentic ’s [Bible]
xiang rén chuéanjiang Shéngjing de zhénli Zhénque de Sheéngjing
[e] A L& B 0y HE, Hi Hy K
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knowledge [ never has ] like

zhishi coéngldi méiyou xiang xianzai zhéme fengfu
HE ek kA B BiE B SE

Jesus [Christ] died afterwards [the Bible] ’s [truth] had what

[now] this [so] abundantrich {[in the] past}

gl

encounter

bianming Shengjing de

Yesu Jidu st hou  Shéngjing de zhénli you shénme zaoyu

w 36k AE JE 1%, B ony HE A EEFE O EE?
Jehovah’s [Witnesses] forwhat {were able} enough ({to differentiate} clearly [the Bible] ’s
Yehéhua Jianzhéngrén weishénme nénggou

m ARRIEE sa A Ry BT AE%H) HEEA

i
B

iy

[truth] letting [truth] again {make appear} light radiance
zhénli rang zhénli chongxian guanghuit
HE, 2 H#E  =H=HR FEHE?
[Bible] studying investigating persons [century] [decade]
Shengjing Yénjitzhé shiji niandai
R 4 &, 19 & 70 FAR

[The Watchtower] starting publication {[issue] number} year

Shouwangtai chuangkanhao nian

(-FEH) AT 9%, 1879 4
current ’s [The Watchtower]

Xianjin de Shouwangtai
wS B (FEH)
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for what wanted [to publish] New World Translation
Weishénme Yao Chiibin Xinshijié Yibén
REE E AR R EX) 7 A

had had {afew} {tensof} years Jehovah’s [Witnesses] one straight used [printed] and

Céng you jishi nian  Yehéhud Jianzheéngrén yizhi shiyong yinshua hé
=i %+ F,  HRRIEE s A —H fEF. BRI A
distributed notsame s [Bible] translated editions afterwards came  we saw out needed
fenfa  butong de Shéngjing yibén Houlai women kanchi xiiyao
o%  AE A EEK AR, 'R,  BM B FE
[to publish] new s [Bible] translated edition {good to} more having effectiveness -ly help
chiiban xin de Shengjing yibén hio  géng youxiao de bangzhu
R B By B AR, %F Ed =R o B
people {to understand} clearly [the Bible] [because] [God] s will is wants each kind
rén mingbai  Shéngjing yinwei Shangdi de zhiyi shi yao  geézhong -
A SIS HEAK, RNEy bBw B BE = % B
each [type] ’s people true corresponding {to recognize} {to know} [truth] [ 1 Timothy ]
geyang de rén queqie rénshi zhénli Timotai Qidnshi
g B A HEY) oAk HE”,  (JEX A&
from year beginning we [one after another] [published] New World Translation
Zi nian qi women luxu faxing Xinshijie Yiben
2:3,4) H 1950 4 i, M 75 #r7 O 5 EA)
English language edition separate scripture volumes this [mw] edition [mw for books] place uses
Yingyu ban ge jingjuan zheige banbén sud yong de
JLEh il % K4, =L &N Fr MY
is current era English language following afterwards New World Translation English language edition
shi xiandai  Yingyu Suihou Xinshijie Yiben Yingyu ban
= B R, fE1%, CHr 57 3A) FEh il
also correct certain -ly translated {to become} {more than <=} {types of} [languages] including
you zhunque  de yichéng dud zhong ylyan baokuo
X EnE Y 100 % fd# EEa= (SRS
{Han [Chinese]} language
Hanyu
LN

needed one [mw] [easy] {to understand} clearly ’s [Bible] translated edition [the Bible]

Xiayao yi ge rongyi mingbai de Shéngjing yibén Shéngjing
BE — # &5 HE B EXK A BEK
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original writings were using Hebrew language Aramaic language and Greek language written ’s

yuanwén shi yong Xibolaiyu Alamiyu hé¢  Xilayu xi¢ de
5% = M wEkEE. Pa[f oK G o AR 5O,
[because] [languages] will  follow -ing  [time] thus change numbers many [Bible]
Yoéuyu ylyan hui suizhe shijian ér  gdibian xudud  Sheéngjing
FE =t fEE R M B, i A
translated editions {use of} words already pasttime meaningthoughts not clear not [easy]
yibén yongci yi guoshi yisi bu qgingchu bu réngyi
EEEN 5] [ R, =2A K~ B, A B
{to understand} clearly this outside [recent] years came generate revelation-ed more many
mingbai Ciwai jinniadn la1 faxianle geng  dud
BEIS IEEAR, A K gl 7T E® %
copied written correctly certainly years periods more approach closely original writings ’~ ancient
chaoxi¢ zhluinque niandai geng Jigjin yuanwén de gu
e HERE FR Ed P 55 O
copied editions causing people towards  [Bible] original writings {to have} -ed more
chaobén ling rénmen dui  Shéngjing  yuanwén youle geng
%N =2 A ¥ £ JFR3L =T Ed

deeply engraved ’s [understanding]
shénke de lidojié
A o TR

needed one [mw] loyalto [God’s] Word s [Bible] translated edition translate

Xiayao yi ge zhongyd Shangdi Huayii de Shéngjing yibén Fanyi
BFE — # B E¥F  OEE O EK BN Bl
[the Bible] ’s people should faithful solid -ly translate out original writings ° meaning thoughts
Shengjing de rén yinggai zhongshi de yi  chi  yuanwén de yisi
L o AN FEZ BEOM B M JRL Y B2,
and not should {on their own authority} {by themselves} change [God] enlightened showed
ér bu  gai shanzi génggdi  Shangdi qishi
fm A &% EAS| by st Bow
{to give to} people ’'s message news [however] greater {portion [of]}  [Bible] translated editions
géi rén de Xinx1 Késhi dabufen Shengjing yibén
& AW SR AlE, KEBTT B EZN
even not have {according to} original writings translated out [God] ’'s holy name Jehovah
dou méiyou zhao yuanwén yi chii Shangdi de sheéengming Y&héhua
o 2H i JRS e W By B CHRRIEET,
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needed one [mw] can glorify  [the Bible’s] great Write -er ’s translated edition

Xiayao yi ge néng rongyao Sheéngjing wéida Zuozhé de yibén
BE — f# g RN X fEX ((===T- E=2Z/N
[ 2Samuel ] in ancientold ’s [Bible] inside [God] ’s name word Jehovah
Samu’érji Xia Zai gildo de Shéngjing 1i Shangdi de mingzi Y@ehéhua
(EkEES & 23:2) 71E mE Ay LK E, bw B #FE HRHE
{put forward} appearance -ed [approximately] times below picture evidently show -s one [mw]
chixianle dayué ci xia ta xianshile yi ge
R T K& 7000 &, T B 7T —
[example] New World Translation holds ancient copied editions inside {put forward} appearance ’s
lizi Xinshijie Yibén ba gu chaobén li chiixian de
B, O R EA) B h CUZN = kil &)
[God’s] name words Jehovah all  {conforming with} fact translated out {to come} [Psalm]
Shangdi  mingzi Yéhéhua dou rushi fanyi chulai Shipian
st Hy CHRRDEET A WE Bl K, (55
this [mw] translated edition is translation people [ones engaged in the field] many years
Zheige yibén shi  fanyi rényuan dudnian
83:18) = EN = HiEE AE .
careful {[with attention to] detail} exploring {deeply probing} and examining evidence s
Zixi tanjit hé chézheéng de
4 7 il B Y
achievement fruit can  clearly  convey [God] s thinking {toread} {to get up}{to come}
chénggud néng qingchu chuandda Shangdi de sixidng da qilai
R, BE BEE #E bwowy B, E LR
makes people relaxed free [no matter] New World Translation has not has using you deeply know
ling rén shiichang Wulun  Xinshijie Yiben you méiyou yi ni shux1

< A e, EEm CIrtitREEAR) #/F ’A Lk FE

’s language speech [published] we even [encourage] you {to cultivate} one [mw] good [habit]

de yuyan chiban women dou guli ni péiyaing yi ge hdo xiguan
Fy =t thihi, &M & =@ IR FEE — # ¥ HE
[every day] {to read} Jehovah ’'s Word [the Bible]  Joshua record [Psalm]
tiantian  yueédtt Y&éhéhua de Huayu Sheéngjing Yuéshiiyaji Shipian

— KK BEE IPNEE Ay R B (FDER 18 §FR O1:2,3)

for what we identified as needed [to publish] new s [Bible] translated edition
Weishénme women rénwéi xiiyao chubdn xin de Sheéngjing yibén
m HEE M oy FREL R Rt By B = 2N
want {to recognize} {to know} [God] ’'s will mostwell [everyday] what[way] {to do}
Xiang rénshi Shangdi de zhiyi zuihdo tiantian z¢ényang zuod
n fH ik B oW EE, ®EF KK 5% = S
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[C.E] or [century] Symmachus Greek language translated edition s

Gongyuan huo shiji Ximakust Xilayu yibén de
At 3 B 4 &g FEEEHT HEEE EEEN HY
{slice of a} section  obviously showing [Psalm] containing having [God] 's
pianduan xianshi Shipian hanyou Shangdi de
Fi B, HUR S 09:31 =H Ew 0
holy name
shéngming
B
Congo  Kinshasa Rwanda

Gangguo Jinshasa Lawangda
IR (EbmE) [T

try {looking at}
Shishi Kan

G A =
read New World Translation ’'s frontremarks return answer atbelow asking subject
Yuedu Ximshijie Yiben de qidnyan huida yixia wenti
FEE Gir 5 EAK) N RIS, IS VS e -
this [mw] translated edition ’s translation [commitiee] self felt {needed to} towards whom
Zheige yibén de fanyi wéiyuanhui zijué yao dui shéi
“iE =AW BE  ZERY  BHE 2 ¥ afE
bear responsibility separately outside please check {look at} at below scripture writings
fuzeé Lingwai qing chakan yixia Jjingwén
=5 N, i BE IS K,
compare New World Translation with [other] translated editions °  translation ways
bijiao Xinshijie Yibéen gén  qita yibén de yifa
i i fE5E 58A%) PR HAth A ig) BEA
[Judges] record Matthew  [Gospel] [ Acts ]
Shishiji Matai Fayin Shitt Xingzhuan

LR 11400 Bk WBE S TT. fERE O 204
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[Philippians] book [ 1Timothy ]
Féilibishi Timotai Qianshi

WETZELE 1:10; f2EERK RiE 1:4,
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[attending] Jehovah’s [Witnesses] ’ meetings has what benefit places
Canjia Yehéhua Jianzhéngrén de Juhui You Shénme Yichu

2in  HME  HEIZEA B Eg 7B &EF  [E? A

numbers many people [previously] [attended] [religious] meetings developed awareness

Xudud rén céngjing canjia zongjiao juhui fajué

R A &K 2 TR g, Gid
get not {arriving at} calming comforting and pointing leading then notagain [attend] -ed that [sO]
débudao anwei hé zhiyin jiu  buzai canjia le Name
5 A = LR il a5l s AE 2 7. AUE
Jehovah’s  [Witnesses] " meetings you for what should [attend] towards you has

Yehéhud Jianzhéngrén de juhui  ni weishénme yinggai canjia ne Dui  ni you
HRAIEE A 0 Eg, 8 REE  EZ 2 e B (R A

what benefit places
shénme yichu ne

W R R

with one {group of} love people as selves people joyfully gathering in [century]

Gén yi qun ai rén ra ji de rén huanju Zai shiji
R — B ¥ A W © B A = o1 g,
[Christ] followers  {were organized} {to become} {group by group of}  [congregations]  [regularly]
Jidata zuchéng yiqunqun huizhong jingchang
FELE GHR —BERT G s e
assembled {to get up} {to come} {to worship} [God] {to study} [the Bible] [mutually] [to encourage]
Juji qilai chongbai Shangdi xuéxi Shéngjing  bici guli
5 EEAR =¥ bw, 2H 2K, it S
[Hebrews] book facing time [congregations] amply {were full with} friend love [everyone]
Xibolaishi Dangshi  huizhong chongman you’ai dajia
(FfAKE 10:24,25) EHF LR FE RE, R
even feltgot selves placed [selves] in true friends atamong beliefs reverence
dou  juéde ziji zhishén yia zhén péngyou dangzhong xinydng
# EHs Hco B =t iliy-3 E, (E
{of one} cause feelings {same as} hands feet [ 2 Thessalonians ] [ 3John ]
yizhi qingtongshouzu Tiesaluonijia Housht Yuéhan Sanshi
—H, B [E F B, (MfggZed %E 1:3; 8 =F 14)
current [day] we {according to} [century] [Christ] follower [congregations] ' direction style
Jintian woOmen  anzhao shiji Jidata huizhong de fangshi
SR, A 70 = B O R ELE G iy Tz
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[regularly] assemble in one group also like them {of one}[way] joyful

jingchdng  jwi zai yiqi y¢ xiang tamen yiyang  xile
& OEE OE R ot & M —h =

learning {to be able} {to comply with} {to use} [Bible] [principles] {according to}  [Bible]

Xuéhui yingyong  Shengjing yuanzé Ju Shengjing
Z2g FEM A JR A 23 EERA
records from before males females old young all one together {would meet} current[day] we
jizai  congqgian nan-ni  -ldo-you dou yitong juhui jintian  women
CEL,  fEHT B g # —HE AR SR M
{are also} {of one} [way] {up to} undertaking ’s guiding teachers use [the Bible]  {to help}
yé yiyang Shéngren de ddoshi yunyong Shéngjing bangzhu
. — % BT iy LR ##H S =i
us {to talk about} [to explain] what [way] at life living upon {to comply with} {to use} [Bible]
women jiangjié zényang zai shénghud shang yingyong  Sheéngjing
Hed, A 7 EE O F &% b JE Bk
[principles] [Deuteronomy] Nehemiah record [attend] meetings ° people all [may]

yuanzé Shénmingji Niximiji Canjia juhui de rén dou keéyi
FAL,  (Hepgc 31:12; Jefokad  8:8) & TEg M A # "M

sing [songs] and {participate in} asking answering discussions {to come} {to show} {to express}

changshi hé canyu wenda tdolun 141 bidoda
NET il el M2 ENE R FRIE
[Christ] followers ’ beliefs thoughts [Hebrews] book
Jidata de xinnian Xibolaishii

FELE B (FmAZKE 10:23)

adding {strength to} towards [God] ’s  [faith] Jesus ’s [apostle] Paul wrote letter
Jiaqiang dui  Shangdi de xinxin Yesti de shitt Baolué  xiéxin
JI[IGE: # ot S W 3@k 0y fEfE  fréE BE
{togive to} facingday one {group of} [congregation] saying |  earnestly want ({tosee}
géi dangri i qun huizhong shud WO qieqi¢ xidng jian
& BEH Bt LR AR A 7)1 7) B 5 5,
{you [plurall} I at {you [plural]} [there] [because] you me ’'s [faith] [to each other]
nimen WO zai  nimen nali youyih ni woO de Xxinxin bici
IRA e E5 N & SO AE, B R B Eo flralsm
mutually flows [everyone] then can mutually [encourage] [indicates a change] [Romans] book
jiaoliu dajia jiu néng huxiang guli le Lu6émashi
A, R ® B G B3 7.7 (ZEHE
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we [frequently] with believing followers assemble can add {strength to} towards

Women changchang gén xinta juji  néng jiagiang dui

1:11,12) 3 HE R B %, B IR ¥
[God] ’s [faith] in life living within maintaining {abiding by} [Bible] [principles]
Shangdi de xinxin zai shénghu6 zhong chishou Shéngjing yuanzé

Eowy B, £ S o FF<F £ JE AT,
why not [attend] { our } meetings personally self [personally] [experience] [once] we
Hébu canjia womende  juhui qinzi tiyan yixia ne WoOmen
i 20 &M B EFg, e Gt — T WE?  FfM
will hotly intensely joyfully welcome you { our } [ all ] meetings all {are not} collecting fees
hui  relie huanying ni Women de sudyou juhui dou bu shoufei
B el v, ®M BN fAE FE #H A W&,
{are not} urging contributions

bu quanjuan

N k=N

we {according to} what direction style [regularly] assemble in one group
Women anzhao shénme fangshi jingchang juji  zai yiqi
m B IR R &E O EE OfFE

[attending] Jehovah’s [Witnesses] meetings has what benefit places
Canjia  Yé&hé¢hua Jianzhéngrén de juhui you shénme  yichu

m 20 HRAIEE A B OEE A ' mm?

Argentina {Sierra Leone}  Belgium Malaysia
Agenting  SailaLi’ang  Bilishi ~ Mailaixiya
PR L FERIHES EEAI  FE2kphnE

try {looking at}
Shishi Kan

G W -

in deciding [to attend] meetings itbefore [ if ] you want {inadvance} {to arrive at}
Zai juéding  canjia juhui zhigidn  ragud ni xidng xian dao
£ ORE 2 g Zgl, R K @ pin £
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meetings ’ [place] {tolook} [may] request Jehovah’s [Witness] {to bring} you {to go}
juhui de difang kankan kéyi qing Y@héhud Jianzheéngrén dai ni qu
g o My FE, UL F 0 HME REEA A N
[to visit] [once]
canguan yixia

S8 —T.
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with [congregation] [members] [having social contact] has what Dbenefit places
Gén Huizhong Chéngyuan Laiwang You Shénme Yichu

R &R 8 RAE H #F &R A

even figuring must {go through} cross dense forest or endure bad [weather] we still are

Jiusuan yao chuanguo milin  hud rénshou huai tidnqi woOmen hadishi
EyC C3 i wh B Ax OB KRR, B EBE
{according to}  constant convention [attending] [Christ] follower meetings [even if] life living
an changguit canjia Jidata juhui napa  shénghuo
17 R | FEE T, WA 4IE
[difficulties] many daily common [work] {tired [from <]} we also {expend to limit} strength with
nanti dud richéng g0ngzuo lei women yé jinli gen
HERA %. HE TAE =, M =7 PR
[Christ] follower {younger brothers} {elder brothers} {elder sisters} {younger sisters} mutually {to gather}
Jidata dixiong zimei xiangju
FEAE CEV Wik THER

0 associate] for wha
t t f hat
jiaowdang weishénme ne

RAE, O RERE IR

[each other] {are concerned about} {pay full attention to} [apostle] Paul said in
Bici guanzhu Shitt  Baolué shudo zai
B2t 2P fEfE  fREE B, fE

[Christ] follower [congregation] inside [everyone] must [each other]

Jidata huizhong li dajia yao bici
FEAE G e KK L {1t
{be concerned about} {pay full attention to} [Hebrews] book Paul this [way] said was
guanzhu Xibolaisht Bédolu6 zheéyang shud shi
B, (FmfEzkE  10:24) fréE =% B, 2
urging us {to concern} hearts [with] other people {to add to} {to deepen} towards other people ’s
quan women guanxin biéren jiashén dui biéren de
Bh o MM [B# L PN JIIIDZS ¥ A HY
recognition knowledge we {expend to limit} strength {to add to} {to deepen} towards
rénshi Women jinli jiashén dui
Tk el =7 JIIIDZS ¥
{younger brothers} {elder brothers} {elder sisters} {younger sisters} ’ recognition knowledge also will
dixiong zimei de renshi y¢ hui
CEV Pk Fy Ak i
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generate revelation have some people had overcome {into submission} we  exactly facing s

faxian youxié rén céng kefa woOmen zhéng miandui de
gig) HLL A vifik wM B mHE W

difficulties have ability {to help} us
kunnan you néngli bangzhu woémen

NEE, A s BB ;L

establishes deep thick friendships we [as] one group [attend] meetings [everyone] not only
Jianli shénhou youyi Women yiqi canjia  juhui dajia  bujin
f=-avA HIE KEH e —  2m EBEg, RKx HE
mutually [acquainted] [moreover] even are good friends [aside from] meetings we also
xiangshi érqié dou shi hdo péngyou  Chule juhui  women yé
i, ifi H. #o2 o WA BT FE, ®M W
[as] one group {pass the time} {dispel [boredom]} {participate in} have benefits [for]
yiqi xiaoqian canyu youyi
—it B, S H Hid
body {mind and heart} ’'s [activities] [frequently] [having social contact] towards us has
shénxin de huddong Changchang laiwang dui  woOmen you
=W By EED. W RIE ®HoO®M A
what benefit places we can learn {to be able} {each other} joyfully {to appreciate}
shénme yichu ne Women néng xuéhui huxiang xinshang
LT wie  TB? B B 2g H 1 &,
{add to} deepen [each other] us between ’s love establish deep thick ’s friendships this [way]
jiashén bici zhijian de ai jianli shénhou de youyi Zheyang
JIIIDZS {151 i %, I HE B KEH.,  ER,
{once it} dawns have people meet {arrive at} difficulties [other] people then will {a hair} not
yidan you  rén yudao kunnan  qita rén  jiu  hui haobu
—H 7 A peERl PRIEE, Hfr A HL ==X
still hesitating -ly stretch out helping hand [Proverbs] we with [congregation] inside
youyu de shénchii  yuanshou Zhényan Women gén  huizhong li

ZlichE 2 #o wF. (ks 17:17) &M iR G =

[ all ] [members] [have social contact] not dividing males females old young this shows clearly

suoyou chéngyuan laiwang bu fén nan-nii  -lio-you zhé bidoming
FA D= RAE, ) B 24, B A
we certainly solidly [each other] {are concerned about} cherish [ 1 Corinthians ]
women queshi bici guanhuai Gelinduo Qianshi
e i “TRe Itk EAEE,  (BFEE miE 12:25,26)
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with  {are abiding by} {are doing} [God’s] will 's people {tobe} friends is most good

Gén zinxing Shangdi zhiyi de rén zud péngyou shi  zuihdo
ER BT B BEE B A e R, 2 R
not passable ’s at Jehovah’s [Witnesses] atamong you exactly can find
buguo de le Zai Yehéhud Jianzhéngrén dangzhong ni  jiu  néng zhdozhao

i By T, £ HRRIEE EEUN B, (GIS R = O 3°% <

this [type] 's people thousand {ten thousand} {mustnot} let [any] thing obstruct hinder you with

zhéyang de rén gianwan biyao rang rénhé shi zu’ai ni gén
B A, T AHE B OEE & PHEE  {R R
us [having social contact] {only then} good

women laiwang cai hao

Hef RAE: A %

meetings before after [with each other] [to have social contact] has what benefit places

Juhui gianhou bici laiwang you shénme  yichu
n g A& Rzt RAE H ®E ER?
you [plan] what time {tocome} [to attend] meetings {to recognize} {to know} [once]
Ni ddsuan shénme shihou lai canjia juhui rénshi yixia
m 8 TR EE e K il g, A —F

{ our } [congregation]
women de  huizhong

B #y A7

Madagascar Norway Lebanon Italy
Mad4jiastjia Nuowei  Libanen Yidali

SEN E REH  BEAR
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{ our } meetings have what inside contained
Women de Juhui You Shénme Néirong

B B g B ‘EE  AE? A

early period [Christ] followers ’ meetings {[of] main} importance were [as] one group singing [songs]

Zaoqt Jidata de juhui zhiiyao shi yiqi changshi
i B N B FE s —tE USRS
[praying] {loudly and clearly} reading [the Bible] and {talking about} [explaining] scripture writings

daogao langda Shengjing hé jiangjié Jjingwén
fa . BHRE KM i L,
[ 1 Corinthians ] { our } meetings with early period [Christ] followers °’ {are very}
Gelinduo Qianshu Womende juhui gén zdoql Jidata de hén

(BFE% miE 14:2600 %M B FgE W FM FEHE AR

mutually similar
xiangsi

LELS

raise provide based on [the Bible] ’s solid {to use} pointing leading [congregations]
Tigong jiy@  Shéngjing de shiyong zhiyin Huizhong
fefit =  EE B BH a5 G

[usually] at [Saturday] or [Sunday] assemble {to get up}{to come} {to listento} one [mw]
tongchadng zai xingqiliu huo xingqiri  juji qilai lingting yi ge
wE O BHN 2 EHIR EE AR, REE — A 30
[minutes] [Bible] [talk] [talk] helps  hearing multitude {to understand} clearly
fenzhong de Shéngjing ydnjidng yanjiang bangzhu tingzhong mingbai
g 0y ZEAE S, e B A BEIS

[the Bible]  with  { our } life living and timeera has what involvement relation
Shengjing gén womende shénghué  hé shidai you shénme guanxi

£ RO By A ZENN 5 X A S I B %,

hearing multitude  will with speaking person [as] one group {turn [pages]} {to read} [the Bible]
tingzhong hui gén jiangzhé yiqi fanyue Shéngjing
T g R R —it 2| K,

[talk] concludes {gets tied up} {after <} is one [hour] ’s [“Watchtower”] study investigation
Yanjiang jiéshu hou shi yi xidoshi de Shouwangtai Yanjiu
G G %, = — /N§ 8B (FZEE) i

class discussing one {[written] piece [of]} [The Watchtower] [study] edition 's  [article] [ all ]
Ban tdaolun  yi pian Shouwangtai  yandi  ban de wénzhang sudyou

#, afEm ] (F€8) WEE R B XE, A
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persons all [may] raise hand {to make} answers this [mw] study investigation class can help

rén dou kéyi jushou zuoda Zheéige  yanjit ban néng bangzhu
A # OEIDL BT E&. FE {8 s ptogE B
us at life living upon {to comply with} {to use} [the Bible] ’s [principles] in same one week
woOmen zai shénghuo6 shang yingyong  Sheéngjing de yuanzé Zai toéngyl zhou
wM fE AEE Lk fEH B oy JFAL £ FE— A
inside whole globe ten {tenthousands} {morethan <<} {groups of} [congregations] all [study]
li quanqi  shi wan dud qun huizhong  dou yanda
2, - S i % it =g o EE

mutually alike ’s [articles]
xiangtong de wénzhang

HE B SCE

raise { our } teaching guiding ability in  week within we also [conduct] one
Tishéng women de jiaodio néngli  Zai zhou zhong wOmen yé juxing yi
= B 8\ e g £ A o &Mt BT —
time meeting this [mw] meeting {is divided into} three [mw] parts {first} part is [minutes]
ci juhui zhe¢ige  juhui fen san ge bufen Di-y1 bufen shi  fénzhong
x FE, =E g AN = wor. B— #or & 30 o8
* [congregation] studying scriptures class using asking answering direction style [carried on]
de Huizhong Yanjing Ban yi wenda fangshi  jinxing
N B WHE o B [HZ Jix HETT,
{to help} us {to add to} {to deepen} towards [Bible] [principles] and [prophecies] s
bangzhu woOmen jiashén dui  Shéngjing yuénzé hé yuyan de
i M JIjIZS ¥ ESAS AT M HE 0
[understanding] {second} part s [minutes] ' [Theocratic Ministry School]  we will
lidojié Di-¢r bufen shi fenzhong de Chudndao Xunlianban  WoOmen hui
T, £ Ho & 30 o 0 BTG Hef
beforehand review [the Bible] ’s [some] chapters [verses] {like that} afterwards at meeting time
yuxi Shengjing de yixié zhangjié¢ ranhou zai juhui  shi
HE K gy i T, R & £ g I
[with each other] mutually flow read scriptures hearts gotten {receiving [next]} is training class
bici jiaolin dujing xindé Jiezhe shi xunlianban
eIt W GRS NS WE & Hllsket
school students doing  brief ’s class room practice exercises guiding teacher will {comment on}
xuésheng zud jiandudn de ketang lianxi daosht hui  pinglun
24 i B W BRE HE, ZELE A
school students ’ showing revealing {to help} school students {to raise} high
xuésheng de bidoxian bangzhu xuésheng tigao
24 Fy FH, = 24 e
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{loudly and clearly} reading and speaking words ’ skills [ 1 Timothy ] {third}

langda hé jianghua de jiqido  Timoétai Qiansha Di-san

BHEE il afin 0y 15, (BBEER miE  4:13) $=
part is [minutes] ’s [Service Meeting] [through] [talks] {showings of} models
bufen shi  fénzhong de Chudndao Gongzuo Juhui tonggud yanjidng shifan
oy = 30 i my EETIEES, A JHEE. NE
and inquiring chats  helps us having effectiveness -ly {to teach} {to guide} other people
hé fangtdn  bangzhu woOmen  youxiado de jiaodao biéren
il sk 2y M R H, HE AN

[Bible] knowledge
Sheéngjing zhishi

you come [toattend] { our } meetings {thenwill} not difficultly see out [these] meetings

Ni lai canjia woOmende  juhui jiu bu nan  kancht zhéixie juhui
r kK 2 /Moy EE, A N - B EBE% Fg
raise provide excellent quality ’s [Bible] education Isaiah book

tigong youzhi  de Shéngjing jiaoyu Yisaiyashi

et BE 0 ELK  HE. (UEREH 54:13)

Jehovah’'s [Witnesses] meetings have what inside contained
Yehéhud Jianzheéngrén de juhui  you shénme néirong
m JSAIEE BA N Bg A OEE AR
you [plan] [to attend] which one [mw] meeting
Ni ddsuan canjia néi yi ge juhui

m iR TR 20 W — @ g
New Zealand  Japan Uganda Lithuania
Xinxilan Ribén  Wigandd  Litdowan

Hrrhrd A4 &tz ks
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try {looking at}
Shishi  Kan

read meetings inside must {talk about} 's [material] leave {attention [on]} you [could] from
Dudu juhui li

yao  jiang de ziliao lityi ni  kéyl coéng
EE OFg E O S O HE (TP G A
[the Bible] learn to what solid {to use} ’s knowledge
Sheéngjing xuédao shénme shiyong de zhishi

B 23 O EF O EH OB HEL
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for what we for meetings {very well} [dress up]
Weishénme Women Wei Juhui Haohaor Daban

REE BN Kk BE  HFF T8 A

Jehovah’s [Witnesses] [attend] meetings times all [dress up] getting orderly neat upright sober

Yehéhud Jianzhéngrén canjia  juhui  shi dou dédban de zhéngqi duanzhuang
mAEE RRA sl RE B OB I8 8 BE Wi
you have nothave from this [brochure] ’'s pictures [mw] seenout this point for what
ni you méiyou coéng bén  ceézi de tapian  kanchii zhéi dian ne Weishénme

B ®E ® & ir © iy B OE B R AEE

we this [so] {[as] important} view selves ’ clothes worn [way of dressing]

women zhéme zhongshi ziji de yizhué ddban ne
B IEEE Hfi Ho W KFE 19 WE?
{to show} clearly we [respect] [God] [God] {looking at} people certainly solidly
Biioming women ziinzhong Shangdi Shangdi  kan rén queshi
=N Bf HE Bticd et E A HEE
{will not} only {look at} outside appearance [ 1 Samuel ] [ but] we assemble
buhui zhi  kan waibido Samu’érji Shang Danshi women juji
g R EF HNER, (MitkEEC B 16:7) HE, M FE
{to get up} {to come} {to worship} [God] times even {[with] inner feelings} heart thirst hope towards
qilai chéongbai Shangdi shi dou zhongxin  kéwang dui
FEAR =R bW W, # ol B ¥
[God] and [Christ] follower {younger brothers} {elder brothers} {elder sisters} {younger sisters}
Shangdi hé Jiduta dixiong zimei
BA R EVEME o Pk
{to express} {to show} [respect] {[as]one}kind coming {tosay} one [mw] person {going up to}
bidoshi zinzhong Yiban lai shuo yi ge rén shang
SN HiH, —fi% K s, — @ A £
law court {to see} law officeholder think {must be} will [because of] [respecting] { his } [status]
fating jian  faguan xiangbi hui  yinwei zinzhong ta de shénfen
ERE R AE, HSIA ESY BE i B
thus leave {attention [on]}  self 's [way of dressing] same [way] we meetings times
ér linyi ziji  de daban Toéngyang woOmen juhui shi
if HE Ho W 147 [FIEE, wM B 153
clothes worn upright sober [appropriate] also can show clearly selves [respect] [judges]
yizhuo duanzhuang déti y¢ néng bidoming ziji ~ ziinzhong shénpan
KE Ui 584, B A Ho BH  FA
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whole earth ’s Lord Jehovah [God] [respect] used {to come} {to worship} him ’s  place

quandi de Zhu Yeéehéhud Shangdi zinzhong yonglai chongbai ta de chusud
e By FE OHBRIE bBRE, 0 HE LS SO WY R
[Genesis]

Chuangshiji

(AItHEE  18:25)

back {to reflect} out we maintain {abide by} ’s standards [the Bible]
Finying chii.  woOmen chishéu de biaozhiin Shéngjing
[z Bt t B SN i) E EERA
admonishes encourages [Christ] followers  clothes worn  {must be} upright sober back reflecting
quanmian Jiduta yizhuo yao duanzhuang fanying
Eh EGE KE E “UitE:, JZ B
healthy whole ’s thinking well with respecting [serving] [God] 's people this [mw] [identity]
jianquan de sixidng hao gén jingfeéng Shangdi de rén zhéige shénfen
fige B BEE, F R s Fwowy N EE B
mutually {to match} [ 1 Timothy ] clothes worn upright sober [is meaning] {will not}
xiangchen Timotai Qianshi Yizhu6  duanzhuang yiweizhe  buhui

GELHR (FREER mIZE 2:9,10) K& W, BIRE AF

{put on} extravagant luxurious or sexual feeling exposing revealing ’'s clothes attire causing people

chuan shéhua hudo xinggan baolu de fazhuang ling rén

s HE B MERK FFa o R < A
{to fix on [with]} eyes we have healthy whole ’s thinking then will choose [some]
zhumu Women you jianquan de sixiang jiu  hui xudnzé  yixié

AZH. B A ‘e By BN, @ 8§ BEE &

beautiful looking [tasteful] ’s clothing {will not} clothes worn not {in goodorder} or {puton}

meéiguan dafang de yifu buhui yizhué  bu zhéng huo chuan
FHl R 0 KAk, AF r®E A B E.

strange attire bizarre clothes {aCCO(ding to}  above related [Bible] [principles]  {coming}
qizhuang - yifu An shangshu Shéngjing  yudnzé lai
R Ffik., 1 it AU JE A K
[todressup] we [can] have [many] choices {will not} lose away [personal] style we

ddban  women kéyi you xUdud xudnzé buhui  shiqu gerén  fénggé Women

T8y, &M WBL A/ 8% BEBE A KX EA EdE, T

[dress up] getting beautiful looking [appropriate] then not [needing] one word one phrase also can

daban de méiguan deti jiu buyong yiyan - yiyu y¢ néng
9 = FH 9he, ®m AH —5 ik . BE
glorify [God] for { our } savinglord [God] ’s teaching increase [glory] Titus book
rongyao Shangdi wei women de Jiuzhtt Shangdi de jidoxun  zéngguang Tidudshi
- S o A = B 5 4 i < BE B BN E waer,  (IREE
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[ 1 Peter ] we meet times clothes worn upright sober [appropriate] also

Bidé Qianshii Women juhui  shi yizhué  duanzhuang déti yé
2:10; #fF miE 2:12) M BT B KE Ui fohe, i
will let other people feel getting worshipping Jehovah is beautiful good ’s matter
hui rang biéren juéde chongbai Yehéhua shi méihdo de shi
2 Al BiS S OHEE 2 FEEF 0 E,

{do not} [because of] clothes worn thus notdare {toarrive at} [Kingdom] [ Hall ] [to attend]

Buyao yinwei yizhué ér  bugan dao Wanggué Juhuisud canjia
AN ESp KE M AEL E2l EE  EER 20
meetings  clothes worn  only {need to be} tidy clean [tasteful] [appropriate] then {all right}
juhui Yizhué zhiyao zhéngjié dafang déti jiu xing
g, KE = BE. KT7 (5 B 7
[to completion] {do not} [need to be] {held high} expensive or past portion [exquisite]
le buyong anggui huo guofen kaojiu
T, ~H EnE 5 gy F5T,
we worship [God] times clothes worn  [appropriate] for what ten portions
Women chongbai  Shangdi  shi yizhuo deti weishénme  shifén
B s BW B K B REE 5
weighty needed
zhongyao
EECA
relating to clothes worn [way of dressing] [the Bible] has what [principles]
Guanytu  yizhuo daban Shengjing you shénme yuanzé
BN KE 143, B H & JFAR
Iceland Mexico Guinea Bissau Philippines

Bingdio Moxigé  Jinciya-Bishao  Feiliibin

K 2rE &N th JEHEEE
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